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ــسا و      ــا وفرنـ ــةبلجيكـ ــشمالية   المملكـ ــدا الـ ــى وأيرلنـ ــا العظمـ ــدة لبريطانيـ :  المتحـ
  قرار مشروع

  
  ،إن مجلس الأمن  
ولا سـيما    إلى قراراته وبيانات رئيسـه بـشأن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،           إذ يشيـر   

ــراران  ــان   ) ٢٠٠٧ (١٧٩٤و ) ٢٠٠٨ (١٨٤٣القـــ ــسه المؤرخـــ ــا رئيـــ ــشرين  ٢٩وبيانـــ تـــ
 ٢٠٠٨أكتــــــــــوبر / تــــــــــشرين الأول٢١و ) S/PRST/2008/40 (٢٠٠٨ أكتــــــــــوبر/الأول

)S/PRST/2008/38(،  
ــة    وإذ يعيــد تأكيــد   ــة وســلامتها الإقليمي  التزامــه بــسيادة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي

  واستقلالها السياسي،
كومة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة عـن كفالـة        المسؤولية الرئيسية لح   على   وإذ يشدد   

ــة مــدنييها الأمــن في أر ــرام ســيادة القــانون  اضــيها وحماي حقــوق الإنــسان والقــانون  و ، مــع احت
  الإنساني الدولي،

 الأعمال العسكرية الهجومية المتكـررة للمـؤتمر الـوطني للـدفاع عـن الـشعب                وإذ يدين   
في الأشهر الماضـية، الـتي تـسببت في تـشريد جمـاعي للـسكان في كيفـو الـشمالية وفي حركـات                  

ــزوح للاجــئين عــبر  ــة      الحــدود، ن ــة الكونغولي ــتلاف المقاومــة الوطني ــضا ائ ــورط فيهــا أي والــتي ت
 للمقاومـة في  “الـرب ” أيضا هجمـات جـيش      وإذ يدين وجماعات مسلحة غير قانونية أخرى،      

 غـــير القانونيـــة للأعمـــال العدائيـــة الإقلـــيم الـــشرقي، وكـــذلك اســـتئناف الجماعـــات المـــسلحة
  إيتوري، في

لجماعات المسلحة غير القانونيـة في الإقلـيم الكونغـولي،           أن وجود وأنشطة ا    وإذ يؤكد   
 يـشكلان عقبـة كـبرى أمـام تحقيـق سـلام دائـم في          ،القوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا      بما فيها   
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، ويمــثلان أحــد الأســباب الرئيــسية الكامنــة )٢٠٠٨ (١٨٠٤كيفــو كمــا أقــر بــذلك في قــراره 
  اع في المنطقة،نـزوراء ال

 تــشرين  ٧علان الختــامي لمــؤتمر قمــة نــيروبي الــذي نظمــه في        بــالإ وإذ يحــيط علمــا    
لمــؤتمر الــدولي المعــني بمنطقــة  الــرئيس مــواي كيبــاكي، الــرئيس بالنيابــة ل ٢٠٠٨نــوفمبر /الثــاني

وبــالبلاغ الــرئيس الحــالي للاتحــاد الأفريقــي،  ، والــرئيس جاكايــا كيكــويتي، الــبحيرات الكــبرى
ــتثنائي     ــة الاس ــؤتمر القم ــن م ــصادر ع ــال ــات الرؤس ــوب   اء دول وحكوم ــة للجن ــة الإنمائي لجماع

رين، ، وإذ يرحب بتعـيين ميـسِّ      ٢٠٠٨نوفمبر  / تشرين الثاني  ٩ المعقود في ساندتون في      الأفريقي
لنيجيريـا  منطقة الـبحيرات الكـبرى، الـرئيس الـسابق         إلى  من بينهم المبعوث الخاص للأمين العام       

وإذ يـدعو   زانيا المتحـدة، بنجمـان مكابـا،        ـتن ـأوليسيغون أوباسانجو، والرئيس السابق لجمهورية      
 بلدان المنطقـة علـى المحافظـة        وإذ يشجع هذين الميسِّرين إلى إبقاء المجلس على علم بأنشطتهما،         

مـن جمهوريـة الكونغـو      الجزء الشرقي   على هذا المستوى الرفيع من الالتزام بالتصدي للأزمة في          
  زاع،ـالديمقراطية، والعمل على دعم الجهود لحل الن

ــة     وإذ يــشير   ــة الكونغــو الديمقراطي ــصادر عــن حكومــة جمهوري ــبلاغ المــشترك ال  إلى ال
وثيقـة  ، وإلى   ٢٠٠٧نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٩الموقـع في نـيروبي في       ووحكومة جمهورية روانـدا     
مــؤتمر الــسلام والأمــن والتنميــة في مقــاطعتي كيفــو الــشمالية وكيفــو  الالتــزام الــتي انبثقــت عــن 

، وإذ يؤكـد مـن   ٢٠٠٨ينـاير  / كـانون الثـاني  ٢٣ إلى ٦لمعقود في غوما في الفترة من   الجنوبية، ا 
جديد أن عمليتي غوما ونيروبي تشكلان الإطار المناسـب لتحقيـق الاسـتقرار في الجـزء الـشرقي       

  من جمهورية الكونغو الديمقراطية،
نطقـة   حكومة جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وحكومـات الم      وإذ يشدد على مسؤولية     

عن الحؤول دون استخدام أراضيها دعما لانتهاكات حظر توريد الأسـلحة المفـروض بموجـب               
أو دعما لأنشطة الجماعات المسلحة الموجودة في المنطقـة وفقـا لميثـاق             ) ٢٠٠٨ (١٨٠٧القرار  

 علـى اتخـاذ تـدابير فعالـة         وإذ يحثهـا  السلام والاسـتقرار والتنميـة في منطقـة الـبحيرات الكـبرى،             
ولة دون تقديم الدعم عبر الحدود لأي جماعة مسلحة غير قانونيـة في المنطقـة الـشرقية مـن      للحيل

 بالتقدم المحرز في المحادثـات الثنائيـة الرفيعـة المـستوى            وإذ يرحب جمهورية الكونغو الديمقراطية،    
  بين حكومتي جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا،

فيـذ إصـلاح شـامل ودائـم لقطـاع الأمـن ونـزع               إلى أهميـة التعجيـل بتن      وإذ يشير أيضا    
ســلاح الجماعــات المــسلحة الكونغوليــة والأجنبيــة، وتــسريحها، وإعــادة توطينــها أو إعادتهــا إلى 
الــوطن، حــسب الاقتــضاء، وإعــادة إدماجهــا، بــصورة دائمــة، تحقيقــا للاســتقرار في جمهوريــة    
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 يقـدمها الـشركاء الـدوليون في هـذا          الكونغو الديمقراطية على المدى الطويل، وإلى المساهمة التي       
  الميدان،

ــدرك و   ــين ا أن إذ يـ ــصلة بـ ــتغلاللاالـ ــانوني   سـ ــير القـ ــار   للغـ ــة والاتجـ ــوارد الطبيعيـ مـ
 الـتي تـؤجج      الرئيـسية  العوامـل  هـي أحـد      انتـشار الأسـلحة والاتجـار بهـا       بـين   المـشروع بهـا و     غير
، وبخاصــة في جمهوريــة قيــاوتــؤدي إلى تفاقمهــا في منطقــة الــبحيرات الكــبرى في أفريزاعات ـالنــ

  الكونغو الديمقراطية،
الإنــساني ووضــع حقــوق الإنــسان،  إزاء تــدهور الوضــع   عــن قلقــه البــالغ وإذ يعــرب  
 بصفة خاصة الهجمـات الـتي تـستهدف الـسكان المـدنيين، والعنـف الجنـسي، وتجنيـد             يدين وإذ

حكومــة جمهوريــة  الــضرورة الملحــة لقيــام وإذ يؤكــدالأطفــال، والإعــدام بــإجراءات مــوجزة، 
الكونغو الديمقراطية، بالتعاون مع بعثة منظمة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة                 
وغيرها من الجهات الفاعلة المعنية، بإنهاء انتهاكات حقوق الإنسان والقـانون الإنـساني الـدولي               

ر التابعــة للقــوات ليــشيات والجماعــات المــسلحة والعناصــيتلــك، وبخاصــة تلــك الــتي ترتكبــها الم
المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، والـشرطة الوطنيـة الكونغوليـة، وغـير ذلـك مـن دوائـر                  
الأمن والاستخبارات، وإحالة مرتكبيها، وكذلك كبار القادة الذين يعملون تحت إمـرتهم، إلى             

 تقديم المـساعدة   الدول الأعضاء إلى تقديم المساعدة في هذا الصدد ومواصلة        وإذ يدعو العدالة،  
  الطبية والإنسانية وغير ذلك من أنواع المساعدة للضحايا،

بـــشأن المـــرأة والـــسلام ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠و ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ إلى قراريـــه وإذ يـــشير  
حماية مـوظفي الأمـم المتحـدة والأفـراد المـرتبطين بهـا          بشأن  ) ٢٠٠٣ (١٥٠٢والأمن، وقراراته   

بــشأن حمايــة المــدنيين في ) ٢٠٠٦ (١٦٧٤لــتراع، و اومــوظفي المــساعدة الإنــسانية في منــاطق 
 إلى وإذ يــشير بــشأن الأطفــال والتراعــات المــسلحة،) ٢٠٠٥ (١٦١٢  وزاعات المــسلحة،ـالنــ

التــابع لمجلــس الأمــن المتــصلة   ة المــسلحاتاســتنتاجات الفريــق العامــل المعــني بالأطفــال والتراع ــ 
 ،)S/2008/693(ية بأطراف التراع المسلح في جمهورية الكونغو الديمقراط

 استمرار التدفق غير المشروع للأسلحة داخل جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة           وإذ يدين   
 هحظر توريد الأسـلحة وغـير     عن كثب رصد تنفيذ      تصميمه على أن يواصل      يعلنوإذ  وإليها،  

  ،)٢٠٠٨ (١٨٠٧ه قرارفي المحددة من التدابير 
مد الـتي يلـزم أن تبـذلها حكومـة جمهوريـة      طويلة الأال على الجهود المتواصلة وإذ يشدد   

الكونغو الديمقراطية وشـركاؤها الـدوليون لتوطيـد الديمقراطيـة وتعزيـز سـيادة القـانون والحكـم           
  الرشيد والانتعاش والتنمية،
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 عن دعمه الكامل للبعثة، وإذ يدين جميع الاعتداءات التي يتعرض لها أفـراد              وإذ يعرب   
ــاملون في مج ــ  ــم المتحــدة الع ــصرف النظــر عمــن     الأم ــساني، ب ــسلام وفي المجــال الإن ال حفــظ ال

  ارتكبها، وإذ يشدد على وجوب إحالة المسؤولين عن تلك الاعتداءات إلى العدالة،
 ١٨٤٣ إلى أن الزيادة المؤقتـة في قـدرات البعثـة الـتي أذن بهـا بموجـب قـراره               وإذ يشير   

بخاصــة إعــادة تــشكيل هيكلــها تهــدف إلى تمكــين البعثــة مــن إعــادة تنظــيم نفــسها، و ) ٢٠٠٨(
وقواتها ونشرها على الوجه الأمثـل، بمـا يـسمح بتـشكيل قـدرة علـى الـرد الـسريع تتـيح مرونـة                        
أكبر لنشرها عند الحاجة تعزيزا للجهود الراميـة إلى حمايـة المـدنيين وتـوفير مزيـد مـن الأمـن في                       

  المنطقة الشرقية من جمهورية الكونغو الديمقراطية،
لتنسيق الفعال بين حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية والبعثـة بـشأن            أن ا  وإذ يدرك   

مــسائل الأمــن في منــاطق الــتراع والإســراع ببنــاء قــوات مــسلحة كونغوليــة تتــسم بالمــصداقية     
  والتماسك والانضباط عنصران أساسيان لتنفيذ ولاية البعثة،

 منظمـة الأمـم المتحـدة في         بالتقرير الخاص الرابع للأمين العام عن بعثـة        يط علما يحوإذ    
، )S/2008/728 (٢٠٠٨نـــوفمبر / تـــشرين الثـــاني٢١جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، المـــؤرخ 

  وبالتوصيات الواردة فيه،
م  أن الحالـة في جمهوريــة الكونغـو الديمقراطيـة لا تــزال تـشكل تهديـدا للــسلا     وإذ يقـرر   

  والأمن الدوليين في المنطقة،
   لسابع من ميثاق الأمم المتحدة، بموجب الفصل اوإذ يتصرف  
تمديد انتشار بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة           يقرر    - ١  

 باستمرارها حتى ذلك التاريخ بقوام يـصل إلى         ويأذن،  ٢٠٠٩ديسمبر  / كانون الأول  ٣١حتى  
 مـن   ١ ٠٥٠ مـن أفـراد الـشرطة و         ٣٩١ مراقبـا عـسكريا و       ٧٦٠ فردا عـسكريا و      ١٩ ٨١٥

  أفراد وحدات الشرطة المشكَّلة؛
 إلى البعثة إيلاء الأولوية القصوى للتصدي للأزمـة في كيفـو ولا سـيما               يطلب  - ٢  

تركيز عملها تدريجيا خـلال الـسنة القادمـة علـى الجـزء الـشرقي مـن جمهوريـة                   وحماية المدنيين،   
  الكونغو الديمقراطية؛

القــرار، بهــذا الترتيــب للأولويــات،   أن تتــولى البعثــة، منــذ اعتمــاد هــذا   يقــرر  - ٣  
  :وبالتعاون الوثيق مع حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولاية

  
  حماية المدنيين والعاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة ومرافقها
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انية، كفالة حماية المدنيين، بمن فـيهم العـاملون في مجـال تقـديم المـساعدة الإنـس                  )أ(  
ي مـن الأطـراف     الذين يحدق بهم خطر التعرض للعنف الجسدي، وبخاصة العنف علـى أيـدي أ             

  المشاركة في التراع؛
ــساعدة         )ب(   ــديم الم ــها تق ــتي يجــري في ظل ــة ال الإســهام في تحــسين الأوضــاع الأمني

  لطوعية للاجئين والمشردين داخليا؛الإنسانية، والمساعدة على العودة ا
  تحدة ومرافقها ومنشآتها ومعداتها؛أفراد الأمم المكفالة حماية   )ج(  
  فراد المرتبطين بها وحرية تنقلهم؛كفالة أمن موظفي الأمم المتحدة والأ  )د(  
القيام بدوريات مشتركة مع الشرطة وقـوات الأمـن الوطنيـة لتحـسين الوضـع                )هـ(  

  مني في حالة حدوث اضطرابات مدنية؛الأ
  

  الكونغولية، وتسريحها، ورصد مواردهاوالأجنبية نزع سلاح الجماعات المسلحة     
ردع أي محاولة لاستخدام القوة في تهديـد عملـيتي غومـا ونـيروبي مـن جانـب                    )و(  

ــة الكونغــو       ــشرقي مــن جمهوري ــة، وبخاصــة في الجــزء ال ــة أو كونغولي أي جماعــة مــسلحة، أجني
لاضــطلاع بجميــع   الديمقراطيــة، بطرائــق مــن بينــها اســتخدام أســاليب التطويــق والتفتــيش وا       

العمليات اللازمة لمنع الهجمات على المدنيين، وتعطيل القـدرة العـسكرية للجماعـات المـسلحة               
  صل استخدام العنف في تلك المنطقة؛غير القانونية التي توا

تنـــسيق العمليـــات مـــع الألويـــة المدمجـــة التابعـــة للقـــوات المـــسلحة لجمهوريـــة   )ز(  
الجــزء الــشرقي مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ودعــم       الكونغــو الديمقراطيــة المنتــشرة في   

 بالاشتراك معها وفقا للقـانون الإنـساني الـدولي           لها العمليات التي تقودها هذه الألوية والمخطط     
  :وقانون حقوق الإنسان وقانون اللاجئين من أجل

زع نــزع ســلاح الجماعــات المــسلحة المحليــة المعانــدة بمــا يكفــل مــشاركتها في عمليــة ن ــ  -  
الــسلاح والتــسريح وإعــادة الإدمــاج، وتــسريح أي أطفــال مــرتبطين بتلــك الجماعــات  

  المسلحة؛
نزع سلاح الجماعات المسلحة الأجنبية بمـا يكفـل مـشاركتها في عمليـة نـزع الـسلاح             -  

والتسريح والإعادة للوطن وإعادة التوطين والإدماج والإفراج عـن الأطفـال المـرتبطين             
  ة؛بتلك الجماعات المسلح

منــع تقــديم الــدعم للجماعــات المــسلحة غــير القانونيــة، بمــا في ذلــك الــدعم الآتي مــن      -  
  الأنشطة الاقتصادية غير المشروعة؛
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 تيـــسير العمليـــات الطوعيـــة لتـــسريح المقـــاتلين الأجانـــب المـــتروع ســـلاحهم    )ح(  
  وإعادتهم هم ومعالوهم إلى الوطن؛

ـــزع     )ط(   ــوطني لنـ ــامج الـ ــذ البرنـ ــهام في تنفيـ ــوليين  الإسـ ــاتلين الكونغـ ــلاح المقـ  سـ
وتسريحهم وإعادة إدماجهم هم ومعالوهم، مع إيلاء اهتمام خاص للأطفال، عن طريـق رصـد               
عملية نزع السلاح وتوفير الأمن في بعض المواقع الحساسة، حسب الاقتضاء، فضلا عـن دعـم                

فريــق الأمــم جهـود إعــادة الإدمــاج الـتي مــا برحــت تبـذلها الــسلطات الكونغوليــة بالتعـاون مــع     
  كاء الثنائيين والمتعددي الأطراف؛المتحدة القطري والشر

حــصول الجماعــات اســتخدام قــدراتها في مجــالي الرصــد والتفتــيش للحــد مــن     )ي(  
  بالموارد الطبيعية؛تجار غير المشروع من الاعلى الدعم الآتي المسلحة غير القانونية 

   دعما لإصلاح قطاع الأمنو الديمقراطيةالقوات المسلحة لجمهورية الكونغتدريب وإرشاد     
ــها حقـــوق الإنـــسان    )ك(   ــانون ،تـــوفير التـــدريب العـــسكري في مجـــالات منـ  والقـ

الإنساني الدولي، وحمايـة الطفـل، ومنـع العنـف الجنـساني،  لمختلـف عناصـر ووحـدات الألويـة                 
لجـزء الـشرقي منـها       في ا  المنتـشرة المدمجة التابعة للقوات المسلحة لجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة          

  وسع نطاقا لدعم إصلاح قطاع الأمن؛الأالدولية في إطار الجهود 
بعثـة الاتحـاد الأوروبي     الإسهام، بالتنسيق مع الـشركاء الـدوليين، بمـا في ذلـك               )ل(  

ــني       ــاع الأم ــال إصــلاح القط ــساعدة في مج ــديم الم ــشورة وتق ــو   لإســداء الم ــة الكونغ في جمهوري
، في جهود المجتمع الـدولي لمـساعدة الحكومـة          وروبيالتابعة للاتحاد الأ  بعثة الشرطة    و الديمقراطية

الكونغوليـة في عمليـة التخطـيط الأوليـة لإصـلاح قطــاع الأمـن، مـن أجـل بنـاء قـوات مــسلحة           
كونغولية تتسم بالمصداقية والتماسك والانضباط وتطوير قـدرات الـشرطة الوطنيـة الكونغوليـة              

  ة؛ووكالات إنفاذ القانون ذات الصل
  

  أمن أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية
مراقبـــة وضـــع الحركـــات والجماعـــات المـــسلحة وتواجـــد القـــوات المـــسلحة     )م(  

ــى وجــه الخــصوص رصــد          ــها عل ــشاشة، بطــرق من ــسمة باله ــسية المت ــاطق الرئي ــة في المن الأجنبي
 الوقـت  استخدام مهابط الطائرات والحدود، بما في ذلك في الـبحيرات، والإبـلاغ عـن ذلـك في       

  لمناسب؛ا
، )٢٠٠٨ (١٨٠٧ من القـرار     ١رصد تنفيذ التدابير المفروضة بموجب الفقرة         )ن(  

بالتعــاون، حــسب الاقتــضاء، مــع الحكومــات المعنيــة ومــع فريــق الخــبراء المنــشأ بموجــب القــرار  
ــحنات     )٢٠٠٤ (١٥٣٣ ــيش شـ ــار، بتفتـ ــضرورة ودون إخطـ ــد الـ ــام، عنـ ــا في ذلـــك القيـ ، بمـ
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ــد      ــارات والقواعـ ــدارج المطـ ــارات ومـ ــوانئ والمطـ ــل تـــستخدم المـ ــيلة للنقـ ــائرات وأي وسـ الطـ
  مالية وكيفو الجنوبية وفي إيتوري؛ كيفو الشالعسكرية والمعابر الحدودية في

القيــام، حــسب الاقتــضاء، بمــصادرة أو جمــع الأســلحة وأي أعتــدة ذات صــلة    )س(  
يشكل وجودهـا في أراضـي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة انتـهاكا للتـدابير المفروضـة بموجـب                    

ــتخلص بالأســلوب المناســب مــن تلــك   )٢٠٠٨ (١٨٠٧ مــن القــرار  ١الفقــرة  الأســلحة ، وال
  والأعتدة ذات الصلة؛

تقــــديم المــــساعدة إلى ســــلطات الجمــــارك المختــــصة في جمهوريــــة الكونغــــو    )ع(  
  ؛)٢٠٠٨ (١٨٠٧ من القرار ٨ الفقرة الديمقراطية لتنفيذ أحكام

 قـدراتها في مجـال      مساعدة حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطيـة علـى تحـسين           )ف(  
  إزالة الألغام؛

البعثة أيضا، بالتعاون الوثيق مع الـسلطات الكونغوليـة، وفريـق            أن تتولى    يقرر  - ٤  
الأمــم المتحــدة القطــري، والجهــات المانحــة، ولايــة دعــم تعزيــز المؤســسات الديمقراطيــة وســيادة  

  :القانون، والعمل، لهذه الغاية، على
إســداء المــشورة مــن أجــل تعزيــز المؤســسات والعمليــات الديمقراطيــة علــى           )أ(  

  طعات والصعيدين الإقليمي والمحلي؛ وصعيد المقاالصعيد الوطني
ــذل          )ب(   ــها ب ــائل من ــداخلي، بوس ــسياسي ال ــة، والحــوار ال ــصالحة الوطني ــز الم تعزي

دعم المساعي الحميدة، ودعـم تقويـة المجتمـع المـدني والديمقراطيـة المتعـددة الأحـزاب، وتقـديم ال ـ                  
  اللازم لعمليتي غوما ونيروبي؛

قوق الإنسان وحمايتها، مع إيلاء اهتمام خاص للمـرأة         المساعدة على تعزيز ح     )ج(  
 ونــشر مــا يتوصــل إليــه مــن  والطفــل والمستــضعفين، والتحقيــق في انتــهاكات حقــوق الإنــسان 

 مـن أجـل وضـع نهايـة للإفـلات مـن العقـاب، والمـساعدة علـى              استنتاجات، حـسب الاقتـضاء،    
هود المبذولة على الصعيدين الـوطني      وضع وتنفيذ استراتيجية للعدالة الانتقالية، والتعاون مع الج       

نـسان والقـانون    إلى العدالة مرتكبو الانتهاكات الجـسيمة لحقـوق الإ        يقدم  والدولي من أجل أن     
  الإنساني الدولي؛

 الوثيق مع الشركاء الـدوليين وفريـق الأمـم المتحـدة القطـري،        نسيقالقيام، بالت   )د(  
فيها اللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة، في تنظـيم        بتقديم المساعدة إلى السلطات الكونغولية، بما       

  ت المحلية والتحضير لها وإجرائها؛الانتخابا
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المساعدة على تهيئـة بيئـة آمنـة وسـلمية لإجـراء انتخابـات محليـة حـرة وشـفافة                 )هـ(  
  ؛٢٠٠٩يونيه /ها بحلول نهاية حزيرانتنظيميتوقع 

  بدأ المساءلة؛ترام مالإسهام في تعزيز الحكم الرشيد واح  )و(  
 في مجـال تعزيـز قـدرات     جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة    إسداء المشورة لحكومة    )ز(  

لـك بالتنـسيق مـع    النظام القضائي ونظم الإصلاحيات، بما في ذلك نظام العدالـة العـسكرية، وذ      
  الشركاء الدوليين؛

ــة بــأن تــستخدم، في حــدود قــدرتها وفي المنــاطق الــتي تنتــشر    يــأذن  - ٥   فيهــا  للبعث
، )ز(إلى ) أ(وحــداتها، جميــع الوســائل الــضرورية لتنفيــذ المهــام المــذكورة في الفقــرات الفرعيــة   

  ؛٤الفقرة من ) هـ(، وفي الفقرة الفرعية ٣، من الفقرة )س(، و )ن(، و )ي(، و )ط( و
 علـــى أنــه يجـــب أن تــولى الأولويـــة في القــرارات المتعلقـــة باســـتخدام    يــشدد   - ٦  

مـــن ) هــــ(إلى ) أ( في الفقـــرات الفرعيـــة بينـــةلمتاحـــة، لحمايـــة المـــدنيين، المالقـــدرات والمـــوارد ا
  ؛٤ و ٣، على أي من المهام الأخرى المبينة في الفقرتين ٣ الفقرة

 إلى الأمــين العـام أن يقــدم توصــيات في تقريـره المقبــل الـذي يعــد كــل    يطلـب   - ٧  
 مــن البعثــة إلى فريــق الأمــم ٤ ثلاثــة أشــهر عــن التــسليم التــدريجي للمهــام المــذكورة في الفقــرة 

المتحدة القطري والشركاء الثنائيين والمتعـددي الأطـراف، فيمـا يخـص الجـزء الغـربي مـن البلـد،               
بغية تعزيز عمل آليات الأمم المتحدة لبناء السلام في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة ومـن أجـل                  

  ؛السماح للبعثة بتركيز جهودها على المناطق الشرقية من البلد
في هذا القـرار، كاملـة، بوسـائل منـها          الواردة   أهمية تنفيذ البعثة ولايتها      يؤكد   - ٨  

مفهـوم عمليـات البعثـة وقواعـد        اسـتكمال   قواعد اشتباك قوية، ويطلب إلى الأمين العام كفالـة          
 لجعلـها تتماشـى تمامـا مـع أحكـام هـذا القـرار        ٢٠٠٩ينـاير  / كانون الثـاني ٣١اشتباكها بحلول   

  رير عن ذلك إلى مجلس الأمن والبلدان المساهمة بقوات؛وتقديم تق
م، وكـل ثلاثـة أشـهر       انتظ ـبا ه إلى الأمين العام أن يواصل تقـديم تقـارير         يطلب  - ٩  

على الأقل، عن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وعـن أنـشطة البعثـة، وأن يـوافي مجلـس                    
  ن الحالة العسكرية؛ ع محددةالأمن، بنفس الانتظام، بمعلومات مستكملة

، في تقريــره المقبــل الــذي   يوافيــه بوجــه خــاص إلى الأمــين العــام أن    يطلــب  - ١٠  
علومات عن وضع خطـة عمـل اسـتراتيجية تـشتمل علـى       أعلاه، بم ٩له بموجب الفقرة    سيقدمه  

  ؛٤ و ٣معايير مناسبة لقياس وتتبع التقدم المحرز في تنفيذ الولاية المبينة في الفقرتين 
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 إلى الأمين العام أن يضمن تقريره المقبـل تقييمـا شـاملا لبرنـامجي البعثـة                 يطلب  - ١١  
زع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج وإعـادة           ـن ـ ول ترع السلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج       ل

، وأن يقــدم، بالتنــسيق الوثيــق مــع مبعوثــه الخــاص إلى منطقــة       التــوطين والإعــادة إلى الــوطن  
ت عــن التعــديلات الــتي يمكــن أن تكــون هنــاك حاجــة إلى إدخالهــا  الــبحيرات الكــبرى، توصــيا

  ا مع العنصر العسكري للبعثة؛ملزيادة فعاليتهما ومواردهما وتنسيقه
 بـأن تتعـاون الأطـراف جميعهـا تعاونـا كـاملا مـع عمليـات البعثـة وأن                    يطالب  - ١٢  

اصـدهم فـورا ودون     تكفل أمن موظفي الأمم المتحـدة والأفـراد المـرتبطين بهـا ووصـولهم إلى مق               
 علـى   ويطالـب عراقيل عند اضطلاعهم بولايتهم في كامل إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية،           

وجه الخصوص بأن تتـيح الأطـراف جميعهـا للمـراقبين العـسكريين التـابعين للبعثـة الوصـول إلى                    
قواعـد   الطـائرات وال مـدارج كامل الجهـات المقـصودة، بمـا في ذلـك جميـع المـوانئ والمطـارات و              

العسكرية والمعابر الحدودية، وبـأن يُـسمح، إضـافة إلى ذلـك، لمـراقبي حقـوق الإنـسان التـابعين                    
 إلى الأمـين العـام أن يقـوم دون تـأخير            ويطلـب ،   ومراكـز الـدمج    للبعثة بالوصول إلى الـسجون    

  في الامتثال لهذه المطالب؛إخفاق بالإبلاغ عن أي 
تفـشي ظـاهرة العنـف الجنـسي وفداحتـها في            إلى البعثة أن تقوم، نظرا ل      يطلب  - ١٣  

جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، ولا سـيما علـى أيـدي العناصـر المـسلحة، بتعزيـز جهودهـا لمنـع                     
ــا         ــة وفق ــوات الأمــن الكونغولي ــدريب ق ــها ت ــة وســائل من ــه، بجمل ــصدي ل ــسي والت العنــف الجن

، عن الإجراءات المتخـذة     لا منفص الولايتها، وأن تقدم بانتظام تقارير، تتضمن عند اللزوم مرفق        
  المشكلة؛ لاتجاهات تفي هذا الصدد، بما في ذلك بيانات عن حالات العنف الجنسي وتحليلا

القــوات المــسلحة لجمهوريــة الكونغــو  علــى أن العمليــات الــتي تقودهــا شدديــ  - ١٤  
ن متفقـة   ضد الجماعات المسلحة الأجنبية والكونغولية غـير القانونيـة ينبغـي أن تكـو              الديمقراطية

 بالاشـتراك   لهـا  أعـلاه، ومخطـط  ٣مـن الفقـرة   ) ز(مع الولاية المنصوص عليها في الفقرة الفرعية   
مع البعثـة ووفقـا للقـانون الإنـساني الـدولي، وقـانون حقـوق الإنـسان، وقـانون اللاجـئين، وأن                      

  تنطوي على تدابير مناسبة لحماية المدنيين؛
البعثة للتصدي لحـالات الاسـتغلال والإيـذاء        التدابير التي تتخذها     ب يحيط علما   - ١٥  

 إلى الأمين العام أن يواصل التحقيق علـى نحـو          ويطلب،  المطلقالجنسيين وسياسة عدم التسامح     
ــراد المــدنيين والعــسكريين       ــدي الأف ــسيين علــى أي كامــل في ادعــاءات الاســتغلال والعنــف الجن

 نـشرة الأمـين العـام بـشأن التـدابير الخاصـة       التابعين للبعثة، وأن يتخذ التدابير المناسبة المحـددة في     
 ؛)ST/SGB/2003/13(للحماية من الاستغلال الجنسي والإيذاء الجنسي 
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 البعثة على تحسين تعاملها مـع الـسكان المـدنيين، لا سـيما الأشـخاص                يشجع  - ١٦  
   التوعية والتعريف بولايتها وأنشطتها؛من أجلالمشردين داخليا، 

ق النــار لا كافــة أطــراف عملــيتي غومــا ونــيروبي وقــف إطــ بــأن تحتــرميطالــب  - ١٧  
 جميــع أفــراد الجماعــات المــسلحة إلى إلقــاء  ويــدعو التزاماتهــا بالفعــل وعــن حــسن نيــة،  وتنفــذ

أسلحتهم فورا وتسليم أنفسهم، دون مزيـد مـن الإبطـاء ودون شـروط مـسبقة، إلى الـسلطات               
ــة ال     ــم المتحــدة في جمهوري ــة الأم ــة منظم ــة وبعث ــزع     الكونغولي ــن أجــل ن ــة م ــو الديمقراطي كونغ

  أو إعادة إدماجهم، حسب الاقتضاء؛/سلاحهم وإعادتهم إلى الوطن وإعادة توطينهم و
 تكثيـف    منطقة الـبحيرات الكـبرى      إلى الخاص إلى الأمين العام ومبعوثه      يطلب  - ١٨  

، راطيـة الكونغـو الديمق  مساعيهما، بالتشاور الوثيـق مـع الممثـل الخـاص للأمـين العـام لجمهوريـة                 
، ويدعو حكومـة    التوصل إلى  حل سياسي يعالج الأسباب الكامنة وراء الأزمة في كيفو           لتيسير  

جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، وحكومـة روانـدا، وغيرهمـا مـن حكومـات المنطقـة، والـشركاء                  
 الدوليين وكافة الأطراف الإقليمية والكونغوليـة إلى التعـاون مـع المبعـوث الخـاص للأمـين العـام                  

  منطقة البحيرات الكبرى ومع الممثل الخاص للأمين العام لجمهورية الكونغو الديمقراطية؛إلى 
حكومة جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وحكومـة جمهوريـة روانـدا علـى              يحث    - ١٩  

تفعيــل آليــة التحقــق المــشتركة، عــبر ملموســة لــترع فتيــل التــوتر، بمــا في ذلــك  إجــراءات اتخــاذ 
ا المـشترك الموقـع في نـيروبي        م ـهغلافي ب تعهدتا بهـا    تنفيذ كامل الالتزامات التي     وزيادة تعاونهما ل  

ــاني  ٩في  ــشرين الث ــوفمبر /ت ــة  ، وبخاصــة )S/2007/679 (٢٠٠٧ن ــى ســبيل الأولوي ــصدي عل  الت
 وإعادتها إلى الـوطن بالتعـاون الوثيـق مـع           القوات الديمقراطية لتحرير رواندا   سلاح  لمشكلة نزع   

  منطقة البحيرات الكبرى والبعثة؛إلى  العام المبعوث الخاص للأمين
يــع حكومــات المنطقــة، ولا ســيما حكومــات أوغنــدا وبورونــدي       جميحــث   - ٢٠ 

وجمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا، على أن تحل بطريقة بنّاءة مشاكلها الأمنية والحدوديـة             
 حظـر توريـد الأسـلحة       المشتركة، وأن تحول كل منها دون استخدام إقليمها دعما لانتـهاكات          

أو دعمـا لأنـشطة الجماعـات المـسلحة الموجـودة في            ) ٢٠٠٨ (١٨٠٧المعاد تأكيـده في القـرار       
سـبتمبر  /في اجتمـاع اللجنـة الثلاثيـة الموسّـعة المعقـود في أيلـول         تعهدت بـه    المنطقة، وأن تفي بما     

   بإقامة علاقات دبلوماسية ثنائية؛التزام من ٢٠٠٧
الملائمــة الإجــراءات ، ولا ســيما دول المنطقــة، علــى اتخــاذ  جميــع الــدوليحــث  - ٢١   

لوضع حد للاتجار غير المشروع بالموارد الطبيعية، بما في ذلك عند الـضرورة مـن خـلال الـسبل                   
 بوجـه خـاص     ويـشجع ،  مجلـس الأمـن   القضائية، وعلـى القيـام عنـد الاقتـضاء بتقـديم تقريـر إلى               

مــع المنظمــات المتخصــصة، والمؤســسات الماليــة  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة علــى أن تعمــل  
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الدوليــة، والبعثــة، وكــذلك بلــدان المنطقــة، علــى وضــع خطــة تهــدف إلى ممارســة رقابــة فعالــة     
ــسية          ــع الرئي ــة لحــصر المواق ــها إجــراء عملي ــة بطــرق من ــوارد الطبيعي ــى اســتغلال الم وشــفافة عل

  للاستغلال غير القانوني؛
ونغو الديمقراطية أن تسارع إلى القيام، بـدعم         إلى حكومة جمهورية الك    يطلب  - ٢٢   

مــن المجتمــع الــدولي والبعثــة، بوضــع وتنفيــذ اســتراتيجية وطنيــة شــاملة لإصــلاح قطــاع الأمــن،  
اســتنادا إلى جملــة أســس منــها نتــائج اجتمــاع المائــدة المــستديرة بــشأن قطــاع الأمــن المعقــود في  

ــر /شــباط ــة ذات كف ــ ٢٠٠٨فبراي ــشاء منظمــات أمني ــدفاع  ، بهــدف إن ــة في مجــالات ال اءة مهني
لمـدنيين وتتـسم بحـسن إدارتهـا وتتـصرف وفقـا للدسـتور        لالحمايـة  توفر والشرطة وإقامة العدل   

ث الحكومـة   يح ـوفي ظل احتـرام سـيادة القـانون وحقـوق الإنـسان والقـانون الإنـساني الـدولي و                  
ــة اســتدامة الــدعم المقــدم مــن شــركائها في هــذا المجــال      ــة علــى كفال ــإيلاء  الكونغولي وبخاصــة ب

 القـوات المـسلحة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة         الأولوية لإصلاح الإدارة وهياكل القيـادة في        
وضع آلية فـرز تراعـي، عنـد اختيـار          قواتها الأمنية ويكرر مناشدته السلطات الكونغولية       وسائر  

لـشرطة الوطنيـة    المرشحين لمناصب رسمية، بما في ذلك المناصب الرئيسية في القـوات المـسلحة وا             
ودوائــر الأمــن الأخــرى، تــصرفات المرشــحين الــسابقة فيمــا يتــصل بــاحترام القــانون الإنــساني    

  الدولي وحقوق الإنسان؛
جميــع الأطــراف وصــول جميــع الجهــات الفاعلــة في مجــال   بــأن تكفــليطالــب   - ٢٣   

امـا لالتزاماتهـا     وتمتثل تم   إلى مقاصدها  العمل الإنساني في الوقت المناسب وفي أمان ودون عوائق        
ــدو    ــساني الـ ــانون الإنـ ــه القـ ــا فيـ ــدولي، بمـ ــانون الـ ــسان،  بموجـــب القـ ــوق الإنـ ــانون حقـ لي، وقـ

  اللاجئين؛ وقانون
ــراره  يطالــب  - ٢٤    ــع    )٢٠٠٦ (١٦٩٨، مــذكِّرا بق ــور جمي ــى الف ــأن تتوقــف عل ، ب

جـيش  الجماعات المسلحة، لا سيما قوات لوران نكوندا والقوات الديمقراطية لتحريـر روانـدا و   
   للمقاومة، عن تجنيد الأطفال واستخدامهم، وأن تسرح جميع الأطفال المرتبطين بها؛“الرب”
ــشير   - ٢٥    ــاب،      ي ــسيها مكافحــة الإفــلات مــن العق ــتي تكت ــة القــصوى ال إلى الأهمي

ســيما في الجــزء الــشرقي مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، بإحالــة مــن ارتكبــوا جــرائم     ولا
  لعدالة؛إلى اوأعمال وحشية 

 إلى الأمـــين العـــام أن يواصـــل، مـــن خـــلال ممثلـــه الخـــاص لجمهوريـــة يطلـــب  - ٢٦   
الكونغـــو الديمقراطيـــة، تنـــسيق جميـــع أنـــشطة منظومـــة الأمـــم المتحـــدة في جمهوريـــة الكونغـــو  

  الديمقراطية؛
  . أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر  - ٢٧   

  


